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erklärt hiermit in alleiniger Verantwortung, dass das oben genannte Produkt mit den folgenden EU-Harmonisierungsrechtsvorschriften und Normen

übereinstimmt / hereby declares under its sole responsibility that the above-mentioned product complies with the following EU harmonisation legislation and

standards / declare par la présente, sous sa seule responsabilité, que le produit susmentionné est conforme 2 la législation d'harmonisation européenne et aux

normes suivantes / dichiara, sotto la sua esclusiva responsabilita, che i! prodotto di cui sopra & conforme alle seguenti normative e standard di armonizzazione

dell'UE / verklaart hierbij onder eigen verantwoordelijkheid dat het bovengenoemde product voldoet aan de volgende harmonisatiewetgeving en -normen van de

EU / declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el producto arriba mencionado cumple la siguiente legislaciön y normas de armonizaciön de la UE /

erklzerer hermed pa eget ansvar, at ovennevnte produkt er i overensstemmelse med faigende EU-harmoniseringslovgivning og -standarder / förklarar harmed

pa eget ansvar att den ovan nämnda produkten överensstämmer med följande harmoniserade EU-lagstiftning och EU-standarder / o$wiadcza z cata

odpowiedzialnoscia, ze produkt, do ktörego odnosi sie niniejsza deklaracja, jest zgodny z nastepujacymi harmonizacyjnego Unii i specyfikacji technicznych / c

HQCTOHLOTO AeKNapupa Ha CBOA OTTOBOPHOCT, Ye TOPECHOMEHATUAT TIPOAYKT € B CbOTBETCTBNE CbC CJIGHOTO XaPMOHN3MPAHO 3AKOHOAATENCTBO N CTAHAApTn

Ha EC / timto na vlastni odpovédnost prohlaSuje, Ze vySe uvedeny vyrobek je v souladu s nasledujicimi harmonizaénimi pravnimi pfedpisy a normami EU /

kinnitab käesolevaga omal vastutusel, et eespool nimetatud toode vastab järgmistele ELi ühtlustamise ölgusaktidele ja standarditele / önAwve1 ye aTTOKAEIOTIKA

ng eußüvn OTI TO TTPOOVAYEPÖHEVO TTPOIÖV VE THY aKOAQUBN vopoßeoia Ka! Ta TTPOTUTTQ evapuöv1ong TIS EE / ovime izjavijuje na svoju

iskljucivu odgovornost da je gore navedeni proizvod u skladu sa sljedecim EU zakonodavstvom i standardima za / vakuuttaa täten yksinomaisella vastuullaan,

etta edellä mainittu tuote on seuraavien EU:n yhdenmukaistamislainsäädännän ja -standardien mukainen / ar $0 uz savu atbildibu pazino, ka iepriek& minétais

razojums atbilst Sädiem ES saskanoSanas tiesibu aktiem un standartiem / savo atsakomybe pareiskia, kad pirmiau minétas gaminys atitinka Siuos ES

derinamuosius teisés aktus ir standartus / sajät kizärölagos felelésségére kijelenti, hogy a fent emlitett termék megfelel a következö uniös harmonizäciös

jogszabalyoknak és szabvänyoknak / uskladivanje / declara, sob a sua exclusiva responsabilidade, que 0 produto acima mencionado esta em conformidade

com a legislacäo e as normas de harmonizacäo da UE seguintes / declarä, pe propria räspundere, cä produsul mentionat mai sus este in conformitate cu

urmätoarea legislatie si urmatoarele standarde de armonizare ale UE / tymto na vlastnü zodpovednost vyhlasuje, Ze uvedeny vyrobok je v sülade s tymito

harmonizaénymi pravnymi predpismi a normami EU / na lastno odgovornost izjavija, da je zgoraj navedeni izdelek skladen z naslednjo usklajevalno zakonodajo

in standardi EU /lysir pvi her meé yfir a eigin äbyrgö a6 ofangreind vara uppfyllir eftirfarandi samhaefingarloggjéf og stadla ESB / erklzerer herved pa eget ansvar

at ovennevnte produkt er i samsvar med folgende EU-harmoniseringslovgivning og -standarder / igbu beige ile yukaridaki ürünün agag1daki AB uyum mevzuat1

ve standartlarina uygun oldugunu kendi sorumlulugu altinda beyan eder

e Richtlinie 2011/65/EU Richtlinie des Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung der Verwendung bestimmter

gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten

« Directive 2011/65/EU Directive of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous

substances in electrical and electronic equipment

e DIRECTIVE 2011/65/UE DU PARLEMENT EUROPEEN ET DU CONSEIL du 8 juin 2011 relative & la limitation de l'utilisation de certaines

substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques

e DIRETTIVA 2011/65/UE DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO dell'8 giugno 2011 sulla restrizione dell'uso di determinate

sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche
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RICHTLIJN 201 1/65/EU VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD van 8 juni 2011 betreffende beperking van het gebruik van bepaalde

gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur

DIRECTIVA 2011/65/UE DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 8 de junio de 2011 sobre restricciones a la utilizaciön de

determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y electrönicos

DIREKTIV 201 4/65/EU af 8. juni 2011 om begrasnsning af anvendelsen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr

Anpextusa 2011/65/ EC Esponeiickoro napnamenta u Coseta oT 8 WKOHA 2011 roga no OrpaHnyennM UCNONb3OBaHMA ONPERENEHHLIX ONACHEIX

B6IGCTB B SHBKTPVIHGCKOM VI 3J16KTPOHHOM 060PYAOB8HWM

DYREKTYWA RADY 2011/65/UE z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie ograniczenia stosowania niektörych niebezpiecznych substancji w sprzecie

elektrycznym i elektronicznym

DIREKTIV 201 1/65/EU av den 8 juni 2011 om begränsning av anvandning av vissa farliga ämnen i elektrisk och elektronisk utrustning

Richtlinie 2014/53/EU Richtlinie des Europäischen Parlaments und des Rates vom 16,April2014 über die Harmonisierung der Rechtsvorschriften

der Mitgliedstaaten Uber die Bereitstellung von Funkanlagen auf dem Markt und zur Aufhebung der Richtlinie 1999/5/EG

Directive 2014/53/EU Directive of the European Parliament and of the Council of 16April 2014 on the harmonization of the laws of the Member

States relating to the making available on the market of radio equipment and repealing Directive 1999/5/EC

DIRECTIVE 2014/53/UE DU PARLEMENT EUROPEEN ET DU CONSEIL du 16avril2014 relative a I'harmonisation des législations des Etats

membres concernant la mise a disposition sur le marché d'équipements radioélectriques et abrogeant la directive 1999/5/CE

DIRETTIVA 2014/53/UE DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO del 16 aprile 2014 concernente l'armonizzazione delle legislazioni

degli Stati membri relative alla messa a disposizione sul mercato di apparecchiature radio e che abroga la direttiva 1999/5/CE

RICHTLIJN 2014/53/EU VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD van 16 april 2014 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen

van de lidstaten inzake het op de markt aanbieden van radioapparatuur en tot intrekking van Richtlijn 1999/5/EG

DIRECTIVA 2014/53/UE DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 16 de abril de 2014 relativa a la armonizaciön de las

legislaciones de los Estados miembros sobre la comercializacién de equipos radioelectricos, y por la que se deroga la Directiva 1999/5/CE

DIREKTIV 2014/53/EU af 16. april 2014 om harmonisering af medlemsstaternes love om tilgaengeliggorelse af radioudstyr pa markedet og om

ophaavelse af direktiv 1999/5/EF

Apextusa 2014/53 / EC Esponeiickoro napnameHTa u CoBera oT 16 anpens 2014 rona, FapmOHNaalna 3aKOHOAATENLCTB FOCyapCTB-UneHOB

OTHOCMTOJIEHO NPEROCTABIIEHUA PanMOannapaTypbi Ha PbIHKe u OTMEHRIOLaa ‚Aupextuey 1999/5 / EC

DYREKTYWA RADY 2014/53/UE z dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw panstw czionkowskich dotyczacych

udostepniania na rynku urzadzen radiowych i uchylajaca dyrektywe 1999/5/WE

DIREKTIV 2014/53/EU av den 16 april 2014 om harmonisering av medlemsstaternas lagstiftning om tillhandahallande pa marknaden av

radioutrustning och om upphavande av direktiv 1999/5/EG

EN 55032:2015+A11:2020; EN 61000-6-3:2007+A1:2011; EN 50130-4:2011+A1:2014; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013;

EN 301 489-17 V3.2.4; EN 301 489-3 V2.1.1; EN 62479:2010; EN 300328 V2.2.2; EN 300330 V2.1.1; EN 62368-1:2014+411:2017

EN 18031-1:2024

Affing, 31.07.2025
arco Märtin

Managihg Director
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